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PARA USO INDUSTRIAL SOLAMENTE - NO ES PARA USO 
DOMESTICO
INSTRUCCIONES DE USO
ÚSESE CON SISTEMAS DISPENSADORES DE PRODUCTOS PARA 
LAVADO DE ROPA ECOLAB SOLAMENTE.  
La dosificación la establece un especialista de lavado de ropa de Ecolab 
en el lugar; puede variar dependiendo del tipo y cantidad de suciedad, 
tipo de tela, condiciones del agua, etc. Únicamente el especialista de 
lavado de ropa de Ecolab puede hacer ajustes en la dosificación. Antes de 
usar este producto retire o proteja los alimentos y los materiales de 
empaque. Todos los materiales lavados que se usen en plantas de 
productos alimenticios deben enjuagarse minuciosamente con agua 
potable antes de volver a usarlos.  
Consulte a su Especialista de Ecolab o llámenos al 1-800-35-CLEAN 
(1-800-352-5326) cuando necesite instrucciones para usos específicos, 
servicio o información adicional.

DIRECTIONS FOR USE
USE ONLY WITH ECOLAB LAUNDRY DISPENSING SYSTEMS.  
The dispensing rate is set on site by an Ecolab Laundry Specialist and 
may vary depending on soil type and amount, fabric type, water 
conditions, etc. No adjustment of the dispensing rate can be made except 
by an Ecolab Laundry Specialist. Remove or protect food products and 
packaging materials prior to using this product. All laundered fabrics for 
use in food plants must be thoroughly rinsed with potable water before 
reuse.  
Consult your Ecolab Specialist or call 1-800-35 CLEAN (352-5326) for 
specific use directions, service, or additional information.

FOR INDUSTRIAL USE ONLY - NOT FOR HOUSEHOLD USE

POUR USAGE INDUSTRIEL SEULEMENT - NON CONÇU POUR UN 
USAGE DOMESTIQUE
MODE D'EMPLOI
USAGE RÉSERVÉ AUX SYSTÈMES DE DISTRIBUTION DE 
DÉTERGENT À LESSIVE ECOLAB.  
Le débit de distribution est réglé sur place par un spécialiste des produits 
à lessive Ecolab et peut varier en fonction du type et du volume de 
salissure, du type de tissu, des conditions de l’eau, etc. Seul un 
spécialiste en produits à lessive Ecolab peut effectuer un réglage du débit 
de distribution. Retirer ou protéger les produits alimentaires et les 
produits d’emballage avant d’utiliser ce produit. Avant d’être réutilisés, 
tous les tissus utilisés dans les usines de transformation alimentaire 
doivent être rincés à fond à l’eau potable après avoir été lavés.
Consultez votre spécialiste Ecolab ou composez le 1-800-35-CLEAN 
(352-5326) pour obtenir des directives particulières, des services 
d'entretien ou d'autres renseignements.

Ecolab · 1 Ecolab Place · St. Paul MN 55102 USA · tel: 1 800 35 CLEAN (352 5326)
5105 Tomken Road · Mississauga ON L4W 2X5 Canada
© 2021 Ecolab USA Inc · All rights reserved | Tous droits réservés | Todos los derechos reservados
Made in U.S.A. | Fabriqué aux États-Unis | Hecho en EE.UU.
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Liquid Laundry 
Detergent Booster
Activateur de détergent 
liquide pour lessive
Reforzador de detergente 
líquido para lavado de ropa

9.46 L (2.5 US GAL)

6102306

Formula ingredients contain no phosphorus.
Les ingrédients de ce produit ne contiennent pas de phosphore.
Los ingredientes de la fórmula no contienen fósforo.
Contains | Contient | Contiene: water, 7732-18-5; benzenesulfonic acid, dodecyl-, compd. with 2-aminoethanol (1:1), 
26836-07-7; fatty alcohol alkoxylate, proprietary ingredient; fatty alcohol polyglycol ether, proprietary ingredient; 
2-methylpentane-2,4-diol, 107-41-5; sulfuric acid, 7664-93-9; alcohol ethoxylate, proprietary ingredient; 
dodecyldimethylamine oxide, 1643-20-5.
For more ingredient information visit | Pour obtenir plus de détails sur les constituants, visitez | Para 
obtener más información acerca de los ingredientes, visite: www.ecolab.com/sds

This product may be patented | Ce produit peut être breveté | Este producto puede ser patentado: www.ecolab.
com/patents
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LIRE LA FICHE DE DONNÉES DE SÉCURITÉ AVANT D’UTILISER CE PRODUIT
INFORMATION DE SANTÉ D'URGENCE: 1 800 328 0026. Si à l'extérieur des 
États-Unis et du Canada, appelez à frais virés le 1 651 222 5352 (numéro aux 
États-Unis).

EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l'eau et au savon. EN 
CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs 
minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être 
facilement enlevées. Continuer à rincer. Appeler immédiatement un CENTRE 
ANTIPOISON ou un médecin. En cas d'irritation cutanée: Consulter un médecin. 
Enlever les vêtements contaminés et les laver avant réutilisation.

GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS

Provoque une irritation cutanée. Provoque des lésions oculaires graves.
Danger

Se laver à fond la peau après avoir manipulé. Porter des gants de protection/ un 
équipement de protection des yeux/ un équipement de protection du visage.

EMERGENCY HEALTH INFORMATION: 1 800 328 0026. If located outside the 
United States and Canada, call collect 1 651 222 5352 (number is in the US).

Wash skin thoroughly after handling. Wear protective gloves/ eye protection/ 
face protection.
IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF IN EYES: Rinse cautiously with 
water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue 
rinsing. Immediately call a POISON CENTER or doctor/ physician. If skin irritation 
occurs: Get medical advice/attention. Take off contaminated clothing and wash before 
reuse.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

Causes skin irritation. Causes serious eye damage.
Danger

INFORMACIÓN DE EMERGENCIA SOBRE SALUD: 1 800 328 0026. Si está fuera 
de los Estados Unidos y Canadá, llame a cobro revertido al 1 651 222 5352 (número 
en los EE.UU.).

LEA LA FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD ANTES DE USAR EL PRODUCTO

Lavarse la piel cuidadosamente después de la manipulación. Usar guantes de 
protección/equipo de protección para los ojos/la cara.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

Provoca irritación cutánea. Provoca lesiones oculares graves.
Peligro

EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua y jabón. EN CASO 
DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios 
minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con 
facilidad. Proseguir con el lavado. Llamar inmediatamente a un CENTRO DE 
TOXICOLOGÍA o a un médico. En caso de irritación cutánea: consultar a un médico. 
Quitar la ropa contaminada y lavarla antes de volverla a usar.READ SAFETY DATA SHEET (SDS) BEFORE USING THIS PRODUCT
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